
Вчера начались новые гастроли 
Комедн Франсэз в нашей стране. 
Они открылись на ленинградской 
сцене. Были сыграны «Андромаха» 
Расина и «Слово о Мольере». Этот 

(^спектакль опять продемонстриро­
вал великолепное мастерство про­
славленного французского театра, 
в чем-то позволив угадать и его 
современные художественные иска­
ния.

Утверждение благородных чувств 
и прежде всего самоотверженной 
верности в трагедии Расина на­
помнило о высоких традициях 
французского искусства, хотя нель­
зя не сказать, что неистовые стра­
сти Гермионы и спектакле переси­
лили благородную одержимость 
Андромахи и из-за этого тема 
трагедии несколько сместилась. Как 
сценическое произведение «Андро­
маха» н постановке режиссера 
Пьера Дюкса и декорациях Ж ор­
жа Вакевнча оказалась зрелищем,
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ТЕАТР БОЛЬШИХ ТРАДИЦИИ
безупречным по вкусу, лаконичным 
и строгим в выборе выразитель­
ных средств. Мгновениями актеры 
на фоне свободного и глубокого 
сценического пространства каза­
лись чудесно ожившими изваяния­
ми. Складки их одежд, позы и дви­
жения — будь то жест воина, от- 
подяшего пику, или скорбный взлет 
рук Андромахи, в мольбе простер­
тых к Пирру, — все великолепно 
по пластическому рисунку. Гамма 
красок — червой, коричневой всех 
оттенков и белой — соответствует 
прекрасной античной вазописи.,.

Спектакль имел успел, а МШЛУ 
тем надо признаться, что исполне­
ние пьесы Расина ожидалось не 
без опаски. Думалось, что даже 
для артистов, воспитанных на

французской классике, сегодня не­
легко передать бушующие стра­
сти героев «Андромахи», как 
бы закованные размеренностью 
расиновских стихов. В спектакле 
эта трудность во многом преодо­
лена. Ощущается большая работа 
режиссера и исполнителей нал тек­
стом, стремление обогатить его мо­
нотонную мелодию острой сменой 
ритмов и разнообразием интонаций. 
Открытый пафос отличает многие 
места роли Андромахи ѵ артистки. 
Луиз Копт или Гермионы у арти­
стки Терез Марнэ, но в то же вре­
мя в одной из лучших сиен спек­
такля — диалоге Пирра и Гермио­
ны — артист Жорж Декрнер на­
ходит неожиданную для тради­
ционных представлений о Расине 
манеру речи. Слова суровой, ж е ­
стокой по отношению к Гермионе 
правды он говорит мягко, словно 
стремясь осторожно пробудить луч­
шие стороны души рСВНИБОЙ и 
самолюбивой женщины. Динамика 

, чеканной речи характерна для 
спектакля, ио монолог Ореста в 
финале артист Андре Фальков про­
износи г в таком медленном темпе, 
оправданном сложностью пережи­
ваний сына Агамемнона, что это 
вносит в речевую мелодию «Андро­
махи» как бы свою особую вариа­
цию.

Отказ Расина от монолитности 
героев, его стремление наделить 
их сложностью чувств переданы 
актерами с той требовательной ме­

рой психологической правды, в ко­
торой легко ошугитьприроду имен­
но современного реалистического 
театра. Артистизм труппы обладает 
опять-таки современной многогран­
ностью. В арсенале их выразитель­
ных средств большое место зани­
мают красноречивое молчание, тон­
кость подтекстов, которыми умеют 
пользоваться не только исполните­
ли главных ролей. Так, когда 
Пирр — артист Жорж Декрнер 
слушает требование уничтожить 
своего юного пленника, сына Ан­
дромахи, его лицо обращено н зри­
тельный зал, и мы видим, что все 
тяжелее становится для Пирра 
бремя отвергаемого им жестокого 
долга. И у исполнительницы не­
большой роли Клеоны — артистки 
Франсуаз Капель, когда она слу­
шает мстительную речь ослеплен­
ной ревностью Гермионы, реакции 
так глубоки и точны, что без тек­
ста зритель угадывает осуждение. 
Гермионы ее наперсницей.

ГГ все-таки живое развитие тра­
диции в спектакле в чем-то усту­
пает место укоренившейся тради­
ционности. Представления Расвші 
о красоте, заставлявшие его наде­
лять своих героев напыщенностью 
языка, живут в поэтике артистов, 
играющих «Андромаху». Они ска­
зываются к том, что даже в мину­
ты самого жестокого страха и то­
ря Андромахи или неистового 
исступления Гермионы складки их 
платьев падают все так же ровно, 
а действие трагедии, как бы оно

ин было причудливо ио перипетия 
сюжета, плывет, незыблемое в 
своей величавости. Эта размерен-' 
ность, примеры которой легко ум­
ножить, приводит к тому, что спек­
такль более завораживает, чем 
волнует.

А о том, что возглавляемая Мо­
рисом Эскандом труппа Комедн 
Франсэз способна к смелым твор­
ческим решениям, свидетельствует 
композиция «Слово п Мольере», 
автором и постановщиком которой 
является Поль-Эмиль Дейбер. 
Жизнь великого француза расска­
зана со сцены как история его 
творчества. Мольнронские типы, 
весело сменяя друг друга, появ­
ляются па подмостках при свете 
старинных бра. Вечно юным ока­
зывается на сцене знаменитый ко­
медиограф не только в своих и ны­
не живущих па сценах мира соз­
даниях, но и как реальное дейст­
вующее лицо компо.зншпі. Милый, 
непринужденный, способный к 
мгновенным перевоплощениям, воз­
никает в спектакле Мольер — ар­
тист Жан Пиа, захвативший своим 
острым юмором и удивительным 
обаянием.

В споем первом спектакле театр 
показал трагедию н хоровод коми­
ческих образов, как бы заставив 
.зрителей сразу ощутить широту 
дыхания французской классики. 
Впереди — знаменитая сатира Бо­
марше, которая должна обнару­
жить другие черты Комеди Фран- 
сэз.
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